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DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) …/... 

оd 25.2.2025. 

o izmjeni Uredbe (EU) 2019/287 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu posebnih 

odredaba Privremenog sporazuma o trgovini između Europske unije i Republike Čilea 

 



 

HR 1  HR 

OBRAZLOŽENJE 

1. KONTEKST DELEGIRANOG AKTA 

Europska unija redovito sklapa trgovinske sporazume s trećim zemljama, u kojima tim 

zemljama odobrava povlašteni tretman. Jedan je od tih sporazuma i Privremeni sporazum o 

trgovini između Europske unije i Republike Čilea („Sporazum između EU-a i Čilea”), koji 

sadržava bilateralne zaštitne klauzule.  

Uredbom (EU) 2019/287 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. veljače 2019. („Uredba o 

bilateralnim zaštitnim klauzulama”) provode se bilateralne zaštitne klauzule i drugi 

mehanizmi kojima se omogućuje privremeno povlačenje povlastica, a koji su sadržani u 

određenim trgovinskim sporazumima sklopljenima između Europske unije i trećih zemalja. 

Ako određeni trgovinski sporazumi sadržavaju posebne odredbe koje nisu u skladu s 

Uredbom o bilateralnim zaštitnim klauzulama, te bi posebne odredbe trebalo navesti u Prilogu 

toj uredbi. 

Sporazum između EU-a i Čilea sadržava takve posebne odredbe o bilateralnim zaštitnim 

mjerama, pa je potrebno na odgovarajući način izmijeniti Prilog Uredbi o bilateralnim 

zaštitnim klauzulama tako da se navedu te odredbe.  

U skladu s člankom 15. Uredbe o bilateralnim zaštitnim klauzulama Komisija je ovlaštena za 

donošenje delegiranih akata radi izmjene Priloga toj uredbi.  

2. SAVJETOVANJA PRIJE DONOŠENJA AKTA 

U skladu s točkom 4. Priloga Međuinstitucijskom sporazumu Europskog parlamenta, Vijeća 

Europske unije i Europske komisije o boljoj izradi zakonodavstva provedeno je odgovarajuće 

i transparentno savjetovanje. Nisu potrebna dodatna savjetovanja sa zainteresiranim stranama 

ili dionicima ni priprema procjene učinka.  

3. PRAVNI ELEMENTI DELEGIRANOG AKTA 

U skladu s člankom 15. Uredbe o bilateralnim zaštitnim klauzulama Komisija je ovlaštena za 

donošenje delegiranih akata radi izmjene Priloga toj uredbi s ciljem dodavanja unosa koji se 

odnose na posebne bilateralne zaštitne klauzule ili druge mehanizme kojima se omogućuje 

privremeno povlačenje tarifnih povlastica ili drugog povlaštenog tretmana koji su sadržani u 

trgovinskim sporazumima sklopljenima između Europske unije i jedne ili više trećih zemalja, 

a nisu u skladu s Uredbom o bilateralnim zaštitnim klauzulama. Prilog Uredbi o bilateralnim 

zaštitnim klauzulama izmijenit će se kako bi se u njega uvrstile posebne odredbe iz 

Privremenog sporazuma o trgovini između Europske unije i Čilea. 



 

HR 2  HR 

DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) …/... 

оd 25.2.2025. 

o izmjeni Uredbe (EU) 2019/287 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu posebnih 

odredaba Privremenog sporazuma o trgovini između Europske unije i Republike Čilea 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EU) 2019/287 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. veljače 2019. 

o provedbi bilateralnih zaštitnih klauzula i drugih mehanizama kojima se omogućuje 

privremeno povlačenje povlastica iz određenih trgovinskih sporazuma sklopljenih između 

Europske unije i trećih zemalja1, a posebno njezin članak 15., 

budući da: 

(1) U Uredbi (EU) 2019/287 utvrđuju se odredbe o provedbi bilateralnih zaštitnih 

klauzula i drugih mehanizama kojima se omogućuje privremeno povlačenje 

povlastica, a koji su sadržani u određenim trgovinskim sporazumima sklopljenima 

između Europske unije i jedne ili više trećih zemalja. Odredbe Uredbe (EU) 2019/287 

primjenjuju se ne dovodeći u pitanje posebne odredbe tih trgovinskih sporazuma ako 

takve odredbe nisu u skladu s tom uredbom. Takve posebne odredbe određenih 

trgovinskih sporazuma navedene su u Prilogu Uredbi (EU) 2019/287. 

(2) Europska unija i Čile sklopili su Privremeni sporazum o trgovini2, koji sadržava 

određene odredbe o bilateralnim zaštitnim mjerama koje nisu u skladu s Uredbom 

(EU) 2019/287. Stoga bi Prilog toj uredbi trebao sadržavati upućivanja na takve 

odredbe. 

(3) Stoga bi radi transparentnosti i čitkosti te odredbe trebalo dodati u Prilog Uredbi (EU) 

2019/287, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Tekst iz Priloga ovoj Uredbi dodaje se u tekst u Prilogu Uredbi (EU) 2019/287. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu trećeg dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

                                                 
1 SL L 53, 22.2.2019., str. 1. 
2 SL L, 2024/2953, 20.12.2024.  



 

HR 3  HR 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 25.2.2025. 

 Za Komisiju 

 Predsjednica 

 Ursula VON DER LEYEN 
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